
Thank you very much for coming to our first open classes in May.
Kinder friends looked so happy to see their parents in Kinder and
we hope that you also enjoyed watching a part of their school life.
5⽉には保���⽇にお�しくださり、どうもありがとうございまし
た。保�者の�に来てもらった�どもたちはとても�しそうでした。

�どもたちの⽇常の��の⼀�をご�いただき、保�者の�々に�し

んでいただけたのであれば、��も�しいです。

Thank you for coming!

K2 Field Trip
K2 friends, who are learning about weather, went on a field trip
on May 29th to do weather-related activities and beach
cleaning. Also, they will go on another field trip to the Okinawa
Regional (weather) Headquarters(沖�気��) to have a facility
tour, lecture & experiment on Monday, June 5th. Exciting!

�気や�について�んでいる

年�の�どもたちは、5⽉29
⽇に����に�かけ、�の

��やビーチクリーニングを

⾏いました。また6⽉5⽇には
別の����を��していま

す。�度は沖�気��へ⾏

き、��⾒�やレクチャーを

受ける予�です。

bag かばん
lunch (rice ball or sandwich)

water bottle �筒
picnic mat �物
1 set of clothes �替え
raincoat レインコート

持ち物 Things to bring

      お�当（おにぎりやサンドウィッチ）
       *If you ordered a support lunch, it will be cancelled.
        (ランチをオーダーされている�は,こちらでキャンセルします。)



Peace Assembly
平和集会 

Peace Assembly
平和集会 

BirthdayBirthdayBirthday
                           FriendsFriendsFriends

K2
6th   Kokoa 
16th Niko
23rd Shuri
23rd Renei

K1
2nd   Shoma
9th    Yo
22nd Momoka
26th  Makoto
30th  Kafu

Matsumura

 Irei-no-hi (Memorial Day for war victims) will be on Friday, June 23rd,
2023. Kinder is going to hold our Peace Assembly on Wednesday, June 21st
to think and talk about what peace is with the kinder children. It might be
difficult for them to understand about peace but we would like you to talk
about it with your child at home.
 6⽉23⽇(金)は�霊の⽇です。���では6⽉21⽇(�)に���平和��を�
�し、�どもたちと“平和とは何か�”について⼀�に�えたいと思います。�
どもたちにとって平和を理�することは�しいかもしれませんが、ご��でも

お��と⼀�に“平和”について�える��を�けてみてはいかがでしょうか。

＊Please let your child bring their formal uniform on Monday, June 19.
    6⽉19⽇(⽉)に、お��にフォーマルユニフォームを持たせてください。

PTC Meeting
三者面談

AMICUS is going to have PTC
(Parents-Teachers-Child)
Meetings on July 4th (Tue) & 5th
(Wed). The school will be closed.
We would like to ask parents
choose their meeting day and
come to school that day. The
survey for arranging date will be
sent out by the school later.

アミークスでは7⽉4⽇(�)、5⽇(�)
に三者⾯�を予�しています。こ
の2⽇間、��は休みですが、保�
者の�には2⽇間のうちどちらかに
来�していただくようお願いいた
します。⽇�の希��査は�⽇�
�より�らせていただきます。



 2023年度が�まり、あっという間に2か⽉が�とうとしています。
 不�や��もあったK1の�どもたちは、⽇々の⽣活や活動を�して友だちとの
��を築き、たくさんの笑�が⾒られるようになりました。期待を�に��した

K2の�どもたちは、頼れるお兄さんお�さんとしてさらに成�し、立�な�を⾒
せてくれています。

 さて、���では�どもたちの発�の場として、“Mini Performance Day”を�
�しています。年度末には�年度の�⼤成としての“Performance Day”を�えて
いますが、�回は現時点でのお��の成�をご�いただければ�いです。

 About 2 months have already passed since SY2023 started.
 Even though some K1 friends were anxious at the beginning of the year,

they have built relationships with friends through their daily lives and
activities, and are now able to show many smiles. K2  friends have grown up
to be reliable older brothers and sisters, and are showing us their splendid

appearance every day.
 We are planning to hold a "Mini Performance Day" this month to give the

children an opportunity to  perform in front of parents. On February, we will
have our “Performance Day” as the culmination of this year.

Mini Performance DayMini Performance Day

⽇時  6⽉30⽇金�⽇  10:00開� 
場� マルチパーパスホール 

Date & Time Friday, June 30th, 2023 10:00 start
Venue Multi-Purpose Hall (MPH)

＊��の��は1��2�までとさせていただきます。(未��児は
�まない)
＊We are limiting the attendance to one parent per family
(pre-school children are not included). You may bring your
camera to take videos or pictures of your child' performance
and share with your other family members.
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No school

Summer is almost around the corner. In Kinder, we
clean up the garden, go on nature walks and play
outside every day. If your child needs to put on
sunscreen or insect spray, please apply it in the
morning before they go to school. Please refrain
from sending creams or spays to school.
暑い夏がもう間もなくやってきます。���では�の

⼿�れや�の散策、��びなどを⽇々�しんでいま

す。⽇焼け⽌めや�よけスプレーなどが必�な場�

  は、����に来る前に�ませてくださいますよ

  うお願いいたします。

      お��に持�させるのはお�け下さい。


